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Svaki dan sve smo bliži kraju još jedne školske 
godine. Ovogodišnji maturan�  već su otpočeli s 
pripremama za maturu i maturalni ples, naravno, 
čitajući sa zadovoljstvom novi broj Kairosa koji nam 
i ovaj put donosi brojne zanimljivos�  iz naše škole, 
grada i domovine. Tako, bez obzira na mnoge nesug-
lasice u protekloj 2012. godini, jedan je događaj 
ujedinio sve građane Hrvatske. Naravno, pogađate 
- to je oslobođenje naših generala. Tu su i druge  
aktualnos� , kao što je sportaš iz ovog našeg podne-
blja, a to je Ivano Balić koji je svjetski rukometaš svih 
vremena. Tu su razne fotografi je učenika i djelatnika, 
literarni radovi na materinskom i stranim jezicima, 
informacije o Državnoj maturi, nagradama Grada i 
zdravlju, razbibriga... Dan grada i Dan škole proslav-
ljen je i ove godine procesijom i misnim slavljima u 
katedrali sv. Lovre, a prisustvovao je veliki broj naših 
učenika i ponosnih stanovnika grada pod UNESCO-m. 
Ukoliko vas zanima nešto o zemljopisu, Kairos donosi 
i zanimljivos�  Kalifornije, a ako vas pak zanima rek-
reacija, Kairos donosi sastavak o plesu i svemu što 
biste u svezi s � m trebali zna� . Poštovana profesorica 
Ka� ca Meštrović o� šla je u zasluženu mirovinu te je 
imala pravu oproštajnu, u kojoj su sudjelovali i neki 
njeni bivši učenici. Želimo joj da i nadalje živi punim 
plućima! U razgovoru s profesoricom Mirjanom Petrić 
dobivamo odgovore na zanimljiva pitanja. Ona nam 
toplo preporuča nešto veoma korisno - da prihva� mo 
obrazovanje kao ulaganje u svoju budućnost, jer se 
tako potvrđujemo kao ljudi. Kako mi neverbalno i 
osobnim primjerom najviše govorimo, tako nam sve 
kod nje hoće reći: “Budi svoj, budi čovjek!”

Zahvaljujemo svim učenicima i profesorima na 
doprinosu ovom izdanju Kairosa i ujedno pozivamo 
sve zainteresirane da nam se pridruže. 

Neka vam se ispune sve želje u 2013. godini!

Vaša urednica
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stva za stipendiranje vukovar-
skih studenata. Humanitarna 
večer organizirana je na poti-
caj gradonačelnika Vukovara 
Željka Sabe, uz visoko pokro-
viteljstvo predsjednika RH Ive 
Josipovića. Grad Trogir je up-
latio donaciju od 2.000 kuna. 
Humanitarnoj večeri i donaciji 
odazvali su se brojni gradovi, 
općine i drugi donatori, među 
njima i gradovi prijatelji Tro-
gira - Sinj i Šibenik sa svojim 
gradonačelnicima.

U koloni sjećanja na sve su-
dionike obrane grada Vukovara 
gradonačelnik Damir Rilje i 
zamjenica gradonačelnika 

Vedrana Zelalija s izaslanst-
vom iz Trogira susreli su se 
i s oslobođenim generalom 
Mladenom Markačem koji je 
došao odati počast žrtvama 
Vukovara. Tom prilikom 
gradonačelnik i zamjenica 
gradonačelnika čestitali su 
generalu na oslobađajućoj 
presudi te mu zaželjeli uspjeh 
u životu i radu.

R.J.

AKTUALNO

TROGIRSKA DELEGACIJA U ŠKABRNJI I VUKOVARU

Na putu prema Vuk-
ovaru, gradu prijatelju 

i gradu heroju, izaslanstvo 
grada Trogira posjetilo je 
Škabrnju gdje su sa zam-
jenicom gradonačelnika Ve-
dranom Zelalijom položili vi-
jenac u spomen na sve žrtve 
Škabrnje u Domovinskom 
ratu.

U Vukovaru su gra-
donačelnik Damir Rilje i nje-
gova zamjenica Vedrana 
Zelalija prisustvovali humani-

tarnoj večeri „Za akademsku 
budućnost Vukovara“ koja je 
imala za cilj prikupiti sred-
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AKTUALNO

Protekla, 2012. godina bila je 
puna raznih nesuglasica, ali jedan 
događaj u toj godini ujedinio je 
sve građane. To je oslobođenje 
hrvatskih generala Ante Gotovine 
i Mladena Markača, događaj koji 
je ujedinio naciju, vra� o vjeru i 
probudio op� mizam, nadu. Gen-
erali Ante Gotovina i Mladen 
Markač vra� li su se iz haškog 
zatvora slobodni 16. studenog, 
a radost se osje� la na trgovima 
svih gradova Hrvatske koji su 
bili prepuni ljudi. Povratak gen-
erala  znači i pad optužnice da 
je država Hrvatska stvorena na 
zločinu i da je postojao udruženi 
zločinački pothvat. Još je jedan-
put potvrđena is� na o obram-
benom  ratu, jer Hrvatska se � h 
godina branila i obranila uz velik 
broj žrtava i za njih su se � h dana 
palile svijeće diljem Hrvatske. 
Govor koji su generali održali bio 
je povijesni, a posebno rečenica 
generala Ante Gotovine da rat 
pripada prošlos�  i da se treba 
okrenut0i budućnos� .  Zanim-
ljivo je bilo vidje�  kako se nije 
osje� la gorčina ni kod jednog ni 
kod drugog generala – izgledali 
su kao da su bili na odmoru, a ne 
u haškom zatvoru. 

Nakon objavljivanja oslo-
bađajuće presude hrvatskim 
generalima u Hagu, kad je širom 
Hrvatske tjeskoba prerasla u 

neizmjernu radost, na prepu-
nom glavnom zagrebačkom trgu 
odjeknuo je uzdah olakšanja, 
pjesma, potekle su suze rados-
nice. Sa zvonika zagrebačkih 
crkava i mnogih crkava diljem 
Domovine oglasila su se rados-
nim zvukom zvona i pozvala na 
zahvalu Bogu. Za� m se većina 
nazočnih upu� la u zagrebačku 
katedralu ispunivši ju dupkom, 
kao i trg ispred nje, a moglo se 
ču�  mnoge pjesme, kao na pr. 
„Bože, čuvaj Hrvatsku“. Nikada 
u gotovo � sućljetnoj povijes�  
zagrebačke katedrale nije se do-
godilo da bi vjernici, i to pretežno 
muškarci, spontano u samo 24 
sata tri puta popunili katedralu 
i trg ispred nje; najprije u tjes-
kobnoj molitvi za Božju pomoć, 
a onda u dva navrata u iskrenoj 
zahvalnoj molitvi Bogu koji je 
uslišio molitve. 

Širom Hrvatske zavladalo je 
ono isto nacionalno jedinstvo 
kakvo je bilo na referendumu 
o samostalnos�  Hrvatske, kakvo 
je bilo u času međunarodnoga 
diplomatskog priznanja samo-
stalne Hrvatske te kakvo je bilo 
u času oslobađanja okupiranih 
hrvatskih teritorija u operaciji 
„Oluja“. No op� mizam nije trajao 
samo jedan dan, a tome su uve-
like pridonijele poruke generala, 
a posebno su odjeknule poruke 

generala Gotovine. Svaki nje-
gov govor, izjava ili intervju uka-
zivao je na važnost budućnos� , 
izražavao je nadu u bolje dane. 
Bez ikakve namjere poučavanja, 
general Gotovina pokazao je kako 
treba govori�  u teškim danima: 
nikoga ne krivi� , nikoga ne mrzi� , 
bez gorčine  gleda�  u budućnost. 
Pokazao je kako govor može ima�  
okrjepljujuću snagu. 

Miroljubivost
Nadu u narodu moguće je 

pobudi�  samo ako se is� ču pozi-
� vne ljudske vrijednos� , kako bi 
narod u njih počeo uis� nu vje-
rovali i živje�  ih. Iako Gotvina nig-
dje izričito to ne kaže, iz njegovih 
se poruka lako može iščita�  kako 
osuđuje svaki govor mržnje i ak-
cije koje iz njega proizlaze. Poziva 
Hrvate da svojim djelima postanu 
pobjednici u miru. 

Domoljubivost
Odmah nakon ljubavi prema 

Bogu i obitelji, dolazi ljubav 
prema domovini. 

Riječ je o pozi� vnoj vrijed-
nos�  dokle god ta ljubav ne pre-
rasta u mržnju prema svemu 
ostalome. U Hrvatskoj, nažalost, 
domoljublje često služi kao sred-
stvo manipulacije, tako da ono 
prerasta u nacionalizam. Ipak, 
Gotovina je svjestan da naciona-
lizam nema nikakve veze s op� -
mizmom.

Druželjubivost
Već je u prvom obraćanju 

javnos�  na glavnom trgu u Za-
grebu Gotovina u svojim zahv-
alama ins� tucijama pozvao na 
druželjubivost. Sudeći prema 
reakcijama nekih u javnos� , čini 
se da ima i onih koji još uvijek 
nisu spremni pomiri�  se  � m 
da je krajnje vrijeme za grad-
nju prijateljskog društva, društva 
nade. 

Sandra Dundić 4.a

O MILA, O DRAGA, O SLATKA SLOBODO!
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N A J P R I J E   Č O V J E K ,  A  O N D A  S V E  O S TA L O !
Umijeće je bi�  um-

jeren, a upravo tu vrlinu 
susrećemo kod profesorice 
koja je našla mjeru ,u ko-
munikaciji s učenicima, 
kao i s radnim kolek� vom, 
a kako i sama naglašava, 
zadovoljstvo joj je živje�  
po zlatnom pravilu.  Rad 
s mladima lako bi mogla 
zamijeni�  i s ostalim gen-
eracijama, od najmlađih 
do najstarijih, jer ima tako 
istančan sluh za čovjeka. 
Naravno, riječ je o pro-
fesorici biologije Mirjani 
Petrić. 

Kako ste se odlučili 
za zanimanje profesora i 
što Vam se sviđa u tom 
zvanju?

Moj  prvi izbor nije bio rad 
u školi s obzirom da sam završila 
inženjersko usmjerenje na odjelu 
biologije PMF-a. Kako nisam 
mogla naći posao, prihva� la sam 
ponude za zamjene u osnovnoj 
školi. Zavoljela sam rad u raz-
redu, položila razliku ispita za 
pedagoško obrazovanje i – ostala 
u školi. Volim djecu, volim preno-
si�  znanje.

 Gdje ste sve radili do sada?
Moje prvo radno mjesto bilo 

je u OŠ ‘’Majstor Radovan’’, a 
nakon toga u OŠ ‘’Marina’’ gdje 
sam radila godinu dana na zam-
jeni. Sljedeće godine 1985./86. 
počela sam radi�  u tadašnjem 
SŠC ‘’Trogirski  par� zanski odred’’, 
a kasnije su od navedene škole  
nastale  naša strukovna škola i SŠ 
Ivana Lucića. U nemogućnos�  da 
napunim satnicu u jednoj školi, 

nastavila sam radi�  u obje.

Kako je radi�  u strukovnoj 
školi, a kako u gimnaziji? 

Sve ima svoje dobre i loše 
strane. Moj predmet u stru-
kovnoj školi nije zastupljen s 
odgovarajućim brojem sa� , a i 
učenici su ‘’razigraniji’’ pa treba 
malo više poradi�  na disciplini. U 
gimnaziji  su programi zahtjevniji 
i traže više pripreme za rad.

Kakvi su uvje�  rada u SSŠ 
„B. J. Trogiranin“ i kakav Vam je 
radni kolek� v?

Nakon dovršenja gradnje 
novog dijela škole uvje�  za rad su 
izuzetno dobri. Malo koja škola 
ima tako opremljene kabinete. 
Što se kabineta biologije � če, 
moglo bi  ga se još malo oprem-
i� , što bi zasigurno poboljšalo 

kvalitetu rada. S većim 
dijelom članova kolek� va 
radim od početka i mislim 
da smo stvorili atmosferu 
zajedništva u kojoj je vrlo 
ugodno radi� .

Smatrate li se strogom 
profesoricom? Uočavate li 
promjene kod učenika od 
početka Vaše karijere do 
danas i utječe li to na Vaš 
odnos prema radu? 

Ne bih rekla da me 
učenici doživljavaju ‘’kao 
strogog profesora’’ iako 
inzis� ram na ‘’redu i radu’’. 
Dosta sadržaja iz mog pred-
meta ima i odgojnu kom-
ponentu pa mi  to olakšava 
uspostavi�   kontakt  s 
učenicima. Nažalost, u us-

poredbi s prijašnjim vremenima, 
ipak je opći nivo znanja učenika 
znatno lošiji, kao i zainteresir-
anost. Očito je da im internet, 
video-igrice i ostala ‘’čuda’’ su-
vremene tehnologije itekako 
skreću pažnju. To sigurno utječe 
na mo� vaciju kod mene i mojih 
kolega.

Kad biste mogli  ponovno 
bira� , biste li opet izabrali isto 
zanimanje i zašto?

Svakako je biologija područje 
koje bih zasigurno ponovno iz-
abrala, a vjerujem i rad u školi jer 
je krea� van.

Što nam možete reći o ak-
� vnos�  „prva pomoć“ kojom 
se ak� vno bavite, uključujući i 
pripreme učenika naše škole za 
natjecanja?
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N A J P R I J E   Č O V J E K ,  A  O N D A  S V E  O S TA L O !

azi do novih spoznaja o tome 
kako nepravilna prehrana i 
onečišćenje okoliša utječu na sve 
veći porast neizlječivih boles� . 
To možemo spriječi�  vraćanjem 
tradicionalnom načinu prehrane 
(manje mesa, više voća i povrća, 
za� m riba, maslinovo ulje…).

Kako se Vi uspijevate izbori�  
za zdravi život?

Teško…  Živim u gradskom 
okruženju gdje je veliki promet 
automobilima. Što se prehrane 
� če, trudim se nabavlja�  or-
ganski proizvedene namirnice 
koje pripremam po recep� ma 
naših baka. Moja su djeca  � me 
‘’oduševljena’’  te  mi prigovaraju 
da sam postala ‘’fana� k’’ zdrave 
prehrane.

Koji je Vaš životni moto?
Ne čini drugome ono što tebi 

ne bi bilo drago!
Što biste za kraj poručili 

učenicima naše škole, kao i svim 
čitateljima?

Učenicima bih poručila da 
prihvate obrazovanje kao ulag-
anje u svoju budućnost, da više 
čitaju i vrate se starom dobrom 
prijatelju  - knjizi.

Razgovarale: Sandra Dundić 
& Paula Prgeša 4.a

Sve ak� vnos�  vezane uz 
educiranje učenika o pružanju 
‘’prve pomoći’’ vezane su uz 
Crveni križ Hrvatske. Kako je 
to područje  najbliže programu 
biologije, ja sam zadužena, od 
strane ravnatelja, za obučavanje 
učenika i koordinaciju s 
liječnicima koji također educiraju 
učenike. Cilj cijelog programa nije 
samo  obučavanje za pružanje 
prve pomoći u slučaju ozljede, 
nego i upoznavanje s poviješću 
organizacije Crvenog križa i svim 
načelima koje promiče (hu-
manost, pomaganje itd.).

Kako biste se ponijeli u 
konkretnoj situaciji glede nave-
dene ak� vnos�  i imate li iskustva 
po tom pitanju?

Vjerujem da bih u slučaju 
potrebe za pružanjem prve 
pomoći unesrećenoj osobi  ostala 
pribrana i pravilno reagirala iako 
moram prizna�  da se do sada 
nisam našla u prilici da pružim 
ozbiljniju pomoć, osim zbrinja-
vanja lakših ozljeda.

Što nam možete reći o 
školskom vrtu – predstavlja li 
Vam to teret ili rekreaciju?

Žao mi je što su širenje i 
nadogradnja školske zgrade jako 
smanjili prostor sa zelenilom oko 
škole. Rad u vrtu je dobra za-
mjena za dugotrajno sjedenje 
u klupama pa ga i učenici i ja 
doživljavamo kao rekreaciju. 
Masline nam lijepo napreduju i 
pravi su odmor za oči i mala oaza 
zelenila u sivilu betona koji nas 
okružuje.

Kakve su Vaše sindikalne 
ak� vnos�  i kakva je po Vašem 
mišljenju uloga sindikata u pros-
vje� ?

Dugo godina bila sam sindi-
kalni povjerenik za ovu školu, tru-
dila se ukaziva�  na važnost sin-
dikalnog udruživanja. Nažalost, 
loše vođena državna poli� ka i 
globalna kriza doveli su do toga 
da nam se ponovno oduzmu 
neka prava.

Je li danas upitan „zdravi 
život“ za čovjeka budući da se 
sustavno truje životno okruženje, 
pogotovo hrana?  

Mi smo potrošačko društvo u 
kojem se na žalost teži što većem 
profi tu. U tu svrhu,  na tržište dol-
azi sve više hrane koja je potpuno 
prerađena, puna konzervansa 
radi produženja roka trajanja. 
‘’Bombardirani’’ smo reklamama 
kojima nas uvjeravaju u kvalitetu 
takvih proizvoda. Roditelji od 
malena moraju upućiva�  djecu 
što je zdravo, a što ne. Mi u 
Hrvatskoj imamo sreću da smo 
još uvijek većim dijelom orijen-
� rani na tradicionalnu i ekološki 
proizvedenu hranu, što treba još 
i više po� ca� .

 
Utječe li nezdrava prehrana  

na porast teških boles� ?
Nažalost, znanost stalno dol-
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KROZ GRAD

 D J E V O J A Č K I   Z B O R
Djevojački zbor SŠ 

Ivana Lucića djeluje 
već 20 godina pod vodstvom 
prof. Maria Milina. Za svoj rad 
i uspjeh Zbor je dobio Skupnu 
nagradu povodom Dana 
grada Trogira 2012. Njegova 
tradicija su božićni koncerti u 
Trogiru te su tako organizirali 
božići koncerta 22. prosinca u 
katedrali sv. Lovre, a kao gosti 
sudjelovali su Mladi katedralni 
zbor pod vodstvom prof. Vinka 
Buble te gitarist Karlo Grbac i 
violončelist Lovre Rogulj. Kat-
edrala je bila dupkom puna, 
posebno mladima iz obje tro-
girske srednje škole, roditelji 
izvođača, kao i župnik don 
Pavao Piplica i  don Jure Vr-
doljak te dogradonačelnica 
Vedrana Zelalija sa svojim su-
radnicima. Program su vodile  
djevojke Martina Anić i Lucija 
Ivica.

Djevojački zbor 
SŠ Ivana Lucića  

nastupao je diljem 
Hrvatske, a posebno 
je važno spomenuti 15 
nastupa na Državnom 
natjecanju hrvatske 
mladeži u Varaždinu, na 
kojima je navedeni zbor 
osvojio 10 srebrnih i 5 
brončanih plaketa. Nas-
tupao je na županijskim 
smotrama u Splitu te na 
Danima duhovne glazbe 
„Cro patria“. Imao je 
nastupe i u inozemstvu: 
Slovačka, Mađarska, 
Slovenija i Italija. Poz-
van je na Međunarodno 

natjecanje zborova u Celju te 
na serijal HRT-a “Do posljed-
njeg zbora“. 

Program je trajao oko 
dva sata te su svi nazočni bili 
sretni što su  ljudi iz samog 
grada napravili tako prekrasan 
koncert. To je dojmilo i 
dogradonačelnicu Zelaliju te je 
u svom govoru naglasila kako 
je Trogir napokon prepoznao 
potencijale svoga gradu  koji 
spada među dragulje Hrvatske. 
Profesor Milin je naveo da im 
je zadovoljstvo  pjesmom po-
kazati ono što znaju, posebno 
u ovom prekrasnom katedral-
nom ambijentu i imati ispred 
sebe oduševljenu publiku, 
što se moglo vidjeti  na lic-
ima nazočnih i dugotrajnom 
pljesku.

Vedrana Dobrić 1.b

P r o m j e n a

Nit’  je oblak, nit’ je sunce,
Nije hladno, al’ mi vruće;
I evo je,
Prva kapljica kiše.
Sad slušam tlo,
Ono upija i diše.

I posljednja kap se sprema,
Beskrajno pada, al’ nestaje.
Veliki put je visina neka, 
Oblačak što bi, sad ga nema.

Cvrkut p� ca sad već jači;
Siva boja, ona slabi.
Ali sunce, sunca nema,
Gledam gdje je:
Ono s oblačkom motri;
Iz visine u tlo gleda.

Mikula Meštrović
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LJUBAV PREMA RADU I UNESCO-VU GRADU

Na sjednici Nastavničkog 
vijeća, 30. kolovoza 2012. 
svečano se od svog kolektiva 
oprostila profesorica Katica 
Meštrović koja je u punom elanu 
otišla u zasluženu mirovinu. 
Dirljivi oproštajni govor održao 
je ravnatelj Ivan Grga jer je ona 
njegova radna kolegica od prvog 
dana. Ali, sve lijepo u životu brzo 
prođe!  Ne možemo vjerovati 
pa pomislimo da je naša Kate 
našla neko ljepše radno mjesto. 
U ovom je kolektivu od prvog 
do zadnjeg dana, samo što se 
u okviru postojeće zgrade s vre-
menom mijenjao naziv dotičnih 
škola. U svojem oproštajnom 
govoru prof. Meštrović je is-
taknula kako je radila posao koji 
voli i u gradu kojega voli. Bez 
obzira na ponude, ni u jednom 
trenutku nije  pomislila raditi u 
Splitu iako tu živi. Sad kad odlazi 
u mirovinu ne namjerava miro-
vati, već raditi ono što voli. Pri-
godne darove uručili su joj  sin-
dikalna povjerenica prof. Mirjana 
Petrić i ravnatelj Ivan Grga.. 

Čujmo i iskustvo jednog 
učenika iz prvih godina njezine 
karijere:

Nakon 35 godina
Početak ljeta ‘78., bolnička 

soba na odjelu otorinolarin-
gologije.  Poslijepodnevna „si-
esta“. Oporavak nakon prometne 
nesreće polako, ali uspješno, 
privodi se kraju. Vrijeme posjeta, 
nikoga ne očekujem, „starci“ su 
bili jučer, a i umaraju me pitanja: 
„Kako si? Boli li…..? Sva sreća 
što je u sobi klijentela s pros-
jekom godina 20 pa se ispuni 
vrijeme zafrkancijom.

Odjednom s hodnika dop-
ire poznati glas. Nije moguće… 
valjda se varam?! Odjednom, 
kao da sam u razredu sa svo-
jom ekipom i svi gledamo prema 
vratima u očekivanju početka 
sata i ulaska profesora. Ne varam 
se (sluha imam), na vratima 
mlada, zgodna žena naoružana 
smiješkom i onim, samo meni 
poznatim istraživačkim pogle-
dom, pred ispitivanje traži 
poznatu facu.Razrednica Kate! 

Šta….? Kako…..? Zašto…..?“ 
proleti mi glavom. “Joško, pa 
kako si?“ ugledavši me lagano 
prilazi postelji i odlaže nekakvu 
umotanu kutiju pokraj mene na 
ormarić, „Lipo mi izgledaš! Tebi 
očito godi ovdje.“

I tako je u razgovoru vrijeme 
posjeta proletjelo u trenu, a kad 
je Kate odmotala onaj paket s 
bolničkog ormarića, svima nam 
je zastao dah. Kaštelanska torta 
ukrašena  bajamama  svih je 
ostavila bez riječi. Ne treba dalje 
opisivati tu slatku epizodu koju 
nikada neću zaboraviti. „Kad-
tad“ ću se odužiti za ovaj znak 
pažnje.

To sam i napravio na 
oproštaju u trogirskoj gimnaziji 
kad nam je Kate otišla u mirovinu 
i sa svojim kolegama iz Trio 
Tragurium (Jakovom i Frankom) 
otpjevao nekoliko njoj dragih 
pjesama. Kate, iznenadija san 
Te!

   Bivši 
učenik i dugogodišnji kolega Joško
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D A N   G R A D A  
Dan grada i blagdan Sv. 

Ivana Trogirskog proslavljen 
je procesijom i svečanim mis-
nim slavljima u katedrali Sv. 
Lovre. Koncelebrirano misno 
slavlje predvodio je generalni 
vikar splitsko-makarske nad-
biskupije don Ivan Ćubelić 
koji je u nadahnutoj propovi-
jedi naglasio kako je sv. Ivan, 
uz Božju pomoć, učinio ve-
lika djela ljubavi, a za bisk-
upa u Trogiru imenovan je 
oko 1064. godine. U svetom 
biskupu Ivanu slavimo uzor 
kršćanskog života koji je živio 
u zahtjevnim vremenima za 
Crkvu i za naš hrvatski narod. 

Svaki je čovjek stvoren da čini 
dobro, a u tome i jest smisao 
ljudskog života pa nastojimo u 

svakom djeliću života slijediti 
ovog velikog sveca, poručio je 
generalni vikar.

Povijesni projekt
Nakon misnog slavlja u 

Divuljama, pušten je u probni 
rad kanalizacijski podsus-
tav Trogir−kopno ekopro-
jekta “Kaštelanski zaljev“ koji 
obuhvaća crpnu stanicu Brigi 
i Soline s pripadajućim gravi-
tacijskim kolektorima. Tim 
činom počela su probna testi-
ranja spomenutih građevina 

i pogona te prva priključenja 
postojeće kanalizacijske 
mreže na novoizgrađeni dio 
podsustava. Izvršni direktor 
EKO agencije Mladen Mim-
ica istaknuo  je kako posao 
još nije potpuno završen te 
da se moraju završiti još tri 
crpne stanice u Trogiru i na 
Čiovu.      - Ovo je velik korak 
ka konačnom cilju uklanjanja 
zagađenja mora i tla, nagla-
sio je Mimica. Svečanosti 
je nazočio Venko Ćurlin, 
pomoćnik ministra Regional-
nog razvoja i fondova Europ-
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ske unije koji je naveo  kako 
se ovdje radi o vrhunskom 
projektu koji nema samo lo-
kalno  i ekološko značenje ili, 
pak, sanitarno rješenje, nego 
je to razvojni projekt. 

Antun Kovačev, predsjed-
nik Upravnog vijeća EKO agen-
cije, izrazio je zadovoljstvo 
što se privodi  kraju iznimno 
zahtjevan i dugotrajan projekt 
koji je u realizaciji od 1996. 
godine.  - Njime rješavamo 

ono što proteklih 50 godina 
nije riješeno, a to su kanali-
zacija i vodoopskrba, rekao 
je Kovačev. Danko Holjević, 
zamjenik glavnog direktora 
Hrvatskih voda, podsjetio je da 
su osigurali 270 milijuna kuna 
za taj projekt te da, kao partner 
u njemu, iduće godine očekuje 
uspješnu aplikaciju za fondove 
EU-e. Trogirski gradonačelnik 
Damir Rilje projekt je nazvao 
povijesnim  temeljem gospo-

darskog razvoja i jamstvom 
boljeg življenja u Trogiru. 

Nakon Divulja, u prekras-
nom ambijentu kule Kamer-
lengo, održana je svečana 
sjednica Gradskoga vijeća na 
kojoj su zaslužnim pojedin-
cima i ustanovama uručene 
ovogodišnje nagrade Grada. 

U uvodnom govoru 
nazočnima su se obratili pred-
sjednik Vijeća Pero Maravić 
i gradonačelnik Damir Rilje.  
-Prioritet nam je podizanje 
društvenog standarda, infra-
strukturnih projekata i očuvanje 
kulturne baštine, rekao je Rilje, 
posebno pozdravivši Danka 
Končara, potencijalnog vlas-
nika Brodotrogira koji je no-
vinarima ukratko naveo kako 
će privatizacija Brodotrogira 
uslijediti nakon privatizacije 
splitskog brodogradilišta. 
Rekao je da neće davati ot-
kaze radnicima, nego da će 
svi biti zbrinuti te je najavio 
izgradnju marine u sklopu 
škvera. Svečanosti je nazočilo 
i tridesetak predstavnika gra-
dova prijatelja Trogira, a pot-
pisana je i povelja prijateljstva 
s gradom Goražde.

Nagradu za životno djelo 
dobio je Tonči Bakica, a os-
obne nagrade dobili su Ante 
Pomenić, Stjepan Barada, 
Ivan Emer, Ljerka Srhoj, Davor 
Palada i Mia Frleta, a skupne 
nagrade Udruga roditelja pogi-
nulih branitelja Domovinskog 
rata Trogir, Seget, Marina i 
Okrug, Djevojački zbor S. Š. 
“Ivan Lucić” i “Trogirski kanti”. 
Odlukom gradonačelnika na-
grade su uručene još Ivanu 
Vukmanu, Tonini Jurković i 
Klubu žena liječenih od raka 
dojke “Split“.

Uredništvo
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WEIHNACHTS-
BRÄUCHE IN DER WELT

KROATIEN
In Kroa� en schmückt man 

den Weihnachtsbaum am Heili-
genabend. Das Christkind bringt 
Geschenke unter den Weih-
nachtsbaum. Man feiert im 
Familienkreis und isst festlich zu 
Abend. O�  isst man Fisch. Dan-
ach geht man zur Mi� ernachts-
messe.

DEUTCHLAND  
Zu Weihnachten gehört 

der Weihnachtsbaum. Im Ofen 
brutzelt Gänsebraten. Im Nor-
den bringt der Weihnachtsmann 
Geschenke und im Süden das 
Christkind. Der Weihnachtsstol-
len darf nicht fehlen.

ITALIEN
Im Land der Pizza schmückt 

man keinen Weihnachtsbaum. 
Die Krippe steht im Vordergrund. 
O�  gibt es in der Nachbarscha�  
einen Wettenstreit, wessen 

Krippe die schönste ist. Am 6. Jan-
uar bringt die gute Hexe Befana 
braven Kindern Geschenke und 
bösen ein Stück Kohle.

FRANKREICH
In Frankreich gehen die Men-

schen am Heiligenabend gern 
in ein Lokal. Das ist kein Wun-
der, denn das festlische Abend-
essen steht im Mi� elpunkt der 
Feierlichkeiten. Danach geht die 
Familie zur Mi� ernachtsmesse. 
Zu Hause füllt „Perw Noel“ die 
Schuhe der Kinder.

FINNLAND
Am Heligenabend geht die 

ganze Familie zuerst in die Sauna. 
Dann beginnt das Fest. Tradi� o-
nell denken die Finnen an Weih-
nachten auch an ihre Vierbeiner.  
Jedes Haus� er bekommt ein Ge-
schenkpaket mit Fu� er, und die 
Vögel draussen bekommen Ko-
erner.

GRSSBRITANIEN
Die Kinder hängen am Abend 

des 24. Dezember Strümpfe an 
den Kamin, oder ans Treppenglän-
der. Wenn die Kleinen aufwa-
chen, fi nden sie Geschenke.

GRIECHENLAND
Im Advent gedenkt Griech-

eland seiner Vergangheit. Man 
schmückt kleine Boote feierlich 
mit Lichten und stellt sie im 
Wohnzimmer auf.

NORWEGEN
Der Weihnachts-Gnom „Ju-

lenissen“ bringt den Kindern Ge-
schenke und Glück ins Haus. Als 
Dank stellen ihm Kinder Schüs-
seln mit Haferbrei auf die Fen-
sternbanke.

USA
Das Brauchtum ist gemis-

cht wie die Bevölkerung, aber 
Santa Claus bringt in der Nacht 
auf den 25. Dezember  überall 
Geschenke. Dann ist die ganze 
Familie vereint.

Matea Baran 1.b

Valerija Čamber 3.a
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Love for money is 
the root of all evil

When we, the humans, came 
to this world everything was 
about surviving the day. We were 
taking shelters in caves, hunt-
ing and taking things that were 
simply essential for our survial. 
Everyone lived in harmony with 
other people and with nature. 
And then, we started evolving. 
Inventing. First, the fi re, then the 
wheel. We started building cities. 
Instead of hunting and foraging 
we started living out of money. It 
became something general. Ev-
erything could be calculated in 
its money value. First, the cattle, 
gold and fruit, and now even 
human lives. Before money, ev-
eryone was relatively equal, but 
now, because of it, people were 
split in classes. Workers, pau-
pers, rich people… Money had, 
and still has absolute power over 
someone’s life. We became ad-
dicted to it. It determined your 
entire life, what  you will do for 
the rest of your life. The ones 
without money were working in 
fi elds, serving the rich ones, and 
the rich were doing nothing. The 
situation is the same now. On one 
side of the pitch, we have people 
that live in the streets, and are 
happy to have a warm meal once 
a week. But then, we have the ac-
tors, lawyers, politicians, that do 
practically nothing, and money 
simply fl ows in their pockets. 
And now, on top of everything, 
we live in capitalism, the society 
that hangs in the balance because 
of money. Communism isn’t a so-
lution, and capitalism can change 
its ways very hard, or even im-
possible. In this world, the poor 
and people with normal lifestyle 

must serve the politicians to sur-
vive because they are the ones 
who determine our fate and just 
live by stealing from the ones 
who don’t even have anything. I 
don’t want to live my life for the 
government. I love my country, 
but not its government. Because 
our conutry and the entire planet 
is ruled by thieves and opressors. 
And yes, money is the root of all 
evil in this world. Because of it, 
people die, forests and animals 
die. I want to live my life with as 
little money possible, and  yet, 
I want to live a decent life. It’s 
a trap that is hard to overcome. 
I hate money, but I still need 
some.

Josip Đeka 2.a 

LE CITTA ITALIANE 

ROMA
Roma è un comune speciale 

italiano di 2.754.440 abitan� , ca-
poluogo della provincia di Roma, 
della regione Lazio e capitale della 
Repubblica Italiana. È la ci� a con 
la più alta concentrazione di beni 
storici e archite� onici al mondo. A 
Roma si trova anche l’ enclave della 
Ci� a del Va� cano. Per tale mo� vo 
è spesso defi nita come la capitale 
di due Sta� . I  monumen�  piu con-
osciu�  di Roma sono: il Colosseo, La 
Fontana di Trevi, il Pantheon la ba-
silica di San Pietro in Va� cano, Arco 
di Costan� no, tan�  palazzi ecc.

MILANO
Milano è un comune italiano di 

1.314.675 abitan� , capoluogo della 
provincia omonima e della regione 
Lombardia. È il secondo comune 
italiano per la popolacione, dopo 
Roma, e cos� tuisce il centro della 
più vasta area metropolitana d’ Ita-
lia nonche una delle più popolose d’ 
Europa. Milano è il maggiore mer-
cato fi nanziario iitaliano, ed è una 
delle capitali mondiali della moda 
(insieme a Parigi, Londra e New 
York) e del design industriale.

FIRENZE 
Firenze è un comune italiano 

di 370.354 abitan� , capoluogo dell’ 
omonima provincia e della regione 
Toskana. È  importante centro uni-
versitario e patrimonio dell’ umanità 
UNESCO, è considerata il luogo d’ 
origine del Rinascimento ed come 
una della culle dell’ arte archite� ura, 
grazie ai suoi numerosi monumen�  
e musei (il Duomo, Santa Croce, gli 
Uffi  zi, Ponte Vecchio. Piazza della 
Signoria e Palazzo Pi�  ) ma anche 
perche tan�  uomini famosi nascono 
lì come Micelangelo, Raffaello, 
Sandro Bo�  celli, Niccolo Machia-
velli, Galileo Galilei.

Matea Baran  1.b
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 ( 31. KOLOVOZA. – 09. RUJNA)

PARTIJA JE ŠKOJ
TIN SE RIČIMA JEDAN MOJ 

SUMJEŠTANIN POZDRAVLJA 
SA ŽENON KAD BI PARTIJA OD 
KUĆE. TIH SAN SE RIČI SITILA TOG 
PETKA KAD JE NAS ČETRDESETAK 
KRENULO NA PUTOVANJE DUGO 
DEVET DANA, UZ BUKU KOJA JE 
STVARNO PARILA KA DA JE ŠKOJ 
PARTIJA. 

ZAUZIMAJU SE POZICIJE U 
AUTOBUSU I POČINJE PREBRO-
JAVANJE. PRVI PUT, DRUGI PUT, 
NEŠTO NE ŠTIMA. KO FALI? FALI 
MATEO, ČUJE SE S GALERIJE. 
TAMAN JE JAVIJA DA JE MALO 
PRISPA, AL  BRZO ĆE ON. I DOK 
SE ČEKA MATEA, SVAKO MALO 
ČUJU SE UPUTE RODITELJA: NE 
VADI TU PUTOVNICU, IZGUBIT 
ĆEŠ JE PRIJE NEGO KRENETE! 
POVUCI TU MAJICU PRIKO BU-
BRIGA, PUSTI MODU, ČUVAJ 
ZDRAVLJE! SVEGA BI SE MI JOŠ 
NASLUŠALI DA NIJE STIGA  NAŠ 
MATEO. SAD JE SVE SPREMNO, 
RUKE SU U ZRAKU, POZDRAV 
ONIMA KOJI OSTAJU, NAŠA AVAN-
TURA POČINJE.

GLAS RODITELJA ZA-
MINIJA JE GLAS NAŠEG VODIČA 
DANIJELA I ONO NJEGOVO 
NEIZBJEŽNO PRIJE SVAKE PRIČE 
- UN, DOS, TRES... UN, DOS, TRES. 
ČOVIK RODOM IZ ŠPANJOLSKE, S 
DIJELOM NAŠIH GENA, PARILO 
SE PA I POKAZALO DOBITNA 
KOMBINACIJA (AKO ZANEMA-
RIMO NJEGOV GLAZBENI UKUS). 
SORRY DANIJEL, AL’ NEPOSTO-
JANJE OPUSA MMK-A (MATE 
MIŠE KOVAČA)  NA EKSKURZIJI 
I  U AUTOBUSU PUNOM DAL-
MATINACA JE NEOPROSTIVO. IZ-
VUKLA TE JEDINO  ČINJENICA 
DA SMO GUŠTALI U ODABIRU 
BAREN  JEDNE TVOJE PISME - 
NEPONOVLJIVE ĐENI. NEKI SE 

UČENICI ŽALE DA SE JOŠ UVIK 
BUDE NOĆU U ZNOJU ZBOG TE 
PISME KOJA NAS JE DOSLOVNO 
PRATILA CILIN PUTEM. AKO MU 
JE GLAZBENI UKUS UPITAN, TO 
SE ZA POZNAVANJE VAŽNIH I 
ZANIMLJIVIH ČINJENICA O 
SVIN MISTIMA KROZ KOJE SMO 
PROŠLI NIKAKO NE MOŽE REĆ. 
NIZALI SU SE GRADOVI I ZANIM-
LJIVE PRIČE O NJIMA: VERONA, 
GENOVA, BARCELONA I ČUVENI 
LLORET DE MAR.

LLORET, ŠTA REĆ’? MA ĆUTILI 
SMO SE SKORO KA DOMA. NAŠIH 
EKSKURZIJA NA SVAKON KOR-
AKU, A SMJEŠTAJ U HOTELU ČIJI 
SU VLASNICI (OPET NAŠI) RUSI, KOJI 
PO PRIČI VODIČA DRŽE I VEĆINU 
OSTALIH HOTELA U LLORETU. 
MA NEMAMO MI NIŠTA PROTIV 
BRAĆE RUSA, HOTEL  JE ODLIČAN, 
AL SPIZA?! E,  O TOME BI SE 
MOGLA NAPISAT PODUŽA PRIČA. 
IZBJEGAVALI SU SE OBROCI PA 
JE NAŠ KUVAR, ONAKO U CRNOM, 
OGROMAN KO KAKAV KOZAK, S 
RUKON NA BOKOVIMA PRIJEČIJA 
BILO KAKAV ODLAZAK IZ SALE 
DOK SE PIJATI NE POMAŽU. POSE-
BAN ŠARM CILOJ PRIČI DAVA JE 
I MLAĐAHNI ŠEF SALE, PUTIN, 
KAKO SMO GA ZVALI, JER JE 
STVARNO LIČIJA NA SPOMENU-
TOG GOSPODINA. TA SE 
FACA NIJE NASMIJALA 
CILO VRIME. JEDINI 
SMIJEŠAK IZMAMIJA MU 
JE NAŠ ODLAZAK  IZ HO-
TELA UZ SAD VEĆ ZLO-
GLASNE LUNCH PAKETE. 
LJUDI MOJI, TO JE TRIB-
ALO PROVAT! U STVARI, 
PREPORUKA JE; NE PRO-
VAT.

MA TO I NIJE BILO 
VAŽNO, JER ŠPANJOLSKA 
NAN JE NUDILA JOŠ 
PUNO TOGA. BARCE-
LONA OD KOJE STVARNO 

ZASTAJE DAH. SAGRADA FA-
MILIA, NOU CAMP, MONTJUIC, 
KOLUMBOV SPOMENIK, PARK 
GUELL I JOŠ PUNO LIPIH STVARI. 
NAPRAVLJENA JE CILA FOTO-
DOKUMENTACIJA O SVEMU 
VIĐENOM, A PRIČE O UŽIVANJU 
I GLUPIRANJU NEKA OSTANU 
USMENA PREDAJA (I RODITELJI 
ČITAJU ŠKOLSKI LIST). OVAJ PUT SAMO 
PREPORUKA: SVAKAKO VIDIT I 
DOŽIVIT SVE TE LIPOTE.  AL' NIJE 
TO SVE. TU JE I AZURNA OBALA. 
MISLIN SE KAKO  NISU LUDI SVI 
TI BOGATAŠI KOJI BIRAJU NICU, 
CANNES I MONACO ZA SVOJA 
ODREDIŠTA. LIPO, NEMA SE TU 
ŠTA PRIGOVOTIT, AL’ NIKAKO 
SMO SE MI ZAŽELILI LIPE NAŠE 
I DOMAĆE JUVE, KAKO JE JEDAN 
OD NAŠIH ROZGA REKA, PA 
NAN NIJE TEŠKO PA POVRATAK 
DOMA.

''FINILA JE I OVA'', KAŽU STI-
HOVI JEDNE PISME-  ''VRATIJA 
SE ŠIME'', KAŽE DRUGA, A JA 
BI DODALA: ŠKOJ JE OPET NA 
SVON MISTU DOK SE S CD-A NA 
IZLASKU IZ AUTOBUSA VRTI 
ONO TAKO VEĆ POZNATO: 
''ĐENI, PROBUDILO NAS MORE, 
ĐENI, U ZAGRLJAJU ZORE...''.

N. I.

M A T U R A L N O  P U T O VA N J E  2 0 1 2 .
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K A L I F O R N I J A
Kalifornija (eng. califor-

nia) je savezna država na 
zapadu SAD-a. Proteže se 
uz obalu Tihog oceana i 
graniči s američkim saveznim 
državama Oregonom i Neva-
dom te meksičkom saveznom 
državom Baha Kalifornija na 
poluotoku Donja Kalifornija. 
Ime Kalifornija mitskog je  
porijekla. Španjolac Mon-
talvo je 1510. godine objavio 
roman u kojem se spominje 
otok imena Kalifornija. Otok je 
prepun zlata, a nastanjuju ga 
prekrasne Amazonke kojima 
vlada kraljica Califi a. Kada su 
1535. vojnici Hernana Cortesa 
stigli u Baha Kaliforniju, mislili 
su da je to otok i dali mu ime 
po Montalvovoj knjizi. 

Od 1854. glavni grad 
Kalifornije je Sacramento. 
Najvažniji gradovi su Los 
Angeles, drugi grad po broju 
stanovnika  u SAD-u, a s 
okolnim mjestima jedno od 
najvećih metropolitskih 
područja na svijetu. Zatim 

San Francisco kao središte 
šireg naseljenog područja oko 
zaljeva San Francisco. 

Drugi važni gradovi su: 
San Diego, San Jose, Oak-
land, Santa Barbara, Ventura, 
Anaheim, Santa Ana, New-
port Beach i San Bernardino. 
Kalifornija leži na spoju dvije 
tektonske ploče, na tzv. jarku 
San Andreas, zbog čega su 
u cijeloj toj regiji potresi vrlo 
česti.

Dva velika planinska 
lanca prolaze Kalifornijom od 
sjeveroistoka k jugozapadu: 
obalne planine na zapadu i 
Sierra Nevada na istoku. Time 
je zemlja podijeljena na šest 
dijelova koji se fi zički razli-
kuju.

Između ta dva planinska 
lanca leže doline Sacramento 
i San Jaquin koje su dobile 
ime prema dvije glavne rijeke i 
velike su oko 77.000 km².

Obalni pojas je velik oko 
109.000 km², a rijeke koje 
njime protječu su kratke, iz-

viru u planinskom području 
i najčešće u njima voda 
teče samo u kišnom razdo-
blju. Najvažnije su Salinas 
kojautječe u ocean kod Mon-
tereya, Gayama - češće zvana 
Santa Maria i Santa Ana.

Na istoku države je 
područje Sierra Nevada, ve-
liko oko 100 000 km². To se 
područje lagano spušta prema 
zapadu, a prema istoku je 
strmo i surovo.

Dolina rijeke Klamath, ve-
lika oko 20 000 km², surova je 
i ispresijecana dubokim kan-
jonima.

Kalifornijski dio velikog ba-
zena, koji se nalazi između 
rijeka Columbije i Colorado s 
jedne i Sierra Nevade s druge 
strane, njegov je istočni dio 
i velik je oko 50 000 km². To 
je isušeno i divlje razrovano 
područje gdje se u krugu Inyo 
nalazi i Dolina smrti (Death 
Valley).

Klima je u Kaliforniji uz 
obalu mediteransko-suptrop-
ska, a u unutrašnjosti stepska. 
Područje najsjevernije obale je 
u oceanskoj klimi. “Kalifornija” 
ima u hrvatskom jeziku pren-
eseno značenje, a označava 
bogati kraj, kraj gdje se dobro 
živi. Pritom se ne misli na 
rockefellersko bogatstvo, nego 
više u smislu srednjeg i gorn-
jeg srednjeg sloja stanovnika, 
s time da nastambe u takvim 
predjelima nisu neboderske, 
nego manje, obiteljske kuće s 
okućnicama. 

Sandra Dundić 4.a
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D R Ž A V N A  M A T U R A
U  školskoj godini 2011./2012. 

uspješno je provedena treća 
Državna matura u našoj školi, a  pol-
agali su je učenici  četverogodišnjih 

zanimanja koji su željeli nastavi�  
obrazovanje na nekom od visokih 
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učilišta. Ispi�  su provedeni u ljet-
nom i jesenskom ispitnom roku i 
ispi� ma su pristupila ukupno 72 
učenika.

 Učenici koji  na kraju nastavne 
godine nisu s uspjehom položili 
razred, tj. koji su upućeni na po-
pravni ispit, nisu imali pravo pris-
tupi�  polaganju državne mature 
u ljetnom roku te je za 8 učenika 
održan  jesenski ispitni rok. U ljet-
nom roku državnu je maturu s us-
pjehom položilo 70,  u jesenskom 
još 6 - ukupno 76 učenika. Učenici 
su polagali ispite na višoj -A razini i 
osnovnoj -B razini, kao i ispite iz iz-
bornih premeta. Dakle, 76 učenika 
moglo se prijavi�  na određeni 
studij ako su za istog ispunjavali 
uvjete. Pravo upisa ostvarilo je 68 
učenika, a njih 38  upisalo se na 
svoj prvi izbor.

Naša škola se može pohvali�  jer 
danas ima svoje bivše učenike kao 
studente na mnogim fakulte� ma. 
Na Sveučilište u Splitu na Fakultet 
strojarstva, elektrotehnike i brodo-
gradnje upisalo se 17 učenika, Eko-
nomski fakultet 4,  Pomorski  6,  
Filozofski 1, Pravni fakultet  5, Priro-
doslovno-matema� čki fakultet 1 
te  Visoku školu za menadžment 
„Aspira“ 2 učenika. Na stručne 
studije Sveučilišta u Splitu upisalo 
se 7 učenika.

Na Zadarsko sveučilište na 
Filozofski fakultet upisalo se 8 
učenika, na Riječko sveučilište 
Fakultet menadžmenta u turizmu 1 
i  Šibensko veleučilište 15 učenika. 
Visoku školu za sigurnost u Za-
grebu upisao je 1 učenik.

ČESTITKE UČENICIMA I PRO-
FESORIMA NA POSTIGNUTOM US-
PJEHU! 

  Kalendar ispita  2012./2013.

Završetak nastave za mat-
urante: 17. svibnja 2013. 

LJETNI ROK: od 21. svibnja do 

11. lipnja 2013. 
PRIJAVE: od 1. prosinca 2012. 

do 1. veljače 2013.       
U � jeku su prijave za polaganje 

ispita Državne mature 2012./2013. 
u ljetnom ispitnom roku putem 
mrežne stranice www.postani-stu-
dent.hr. Prijave će traja�  do  1. 
veljače 2013. 

Izgubljene korisničke podatke 
(PIN, TAN)  možete dobi�  tako 
da pošaljete SMS poruku sadržaja 
OPET s broja mobilnoga telefona 
zavedenoga u sustavu, na broj  
66354. 

Novo korisničko ime i lozinka  
može se zatraži�  kod adminis-
tratora u školi, prof. I. Smla� ća 
(knjižničara).

Prijave studijskih programa 
traju od 1. prosinca  2012. do 16. 
srpnja 2013. godine.

 Prije prve prijave u sus-
tav  potrebno je prouči�  upute  
dostupne na www.postani-stu-
dent.hr  te Pravilnik o polaganju 
Državne mature. 

Redovito pra� te obavijes�  
na mrežnoj stranici Nacionalnoga 
centra za vanjsko vrednovanje ob-
razovanja www.ncvvo.hr.

Na navedenoj stranici  nalaze 
se ispitni katalozi iz svih predmeta, 
kao i svi ispi�  koji su se do sada 
pisali. Sve to će vam pomoći  kako bi 
se što bolje pripremili i s uspjehom 
položili ispite Državne mature.                                                                                             

Želim vam puno uspjeha u 
radu!

              Ispitni koordinator: 
    Vinkica Jaman, prof.         
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Borba s vjetrenjačama 
je i moja stvarnost

Kako odrastam, sve više 
shvaćam koliko je teško živjeti 
u svijetu punom nepravde, 
mržnje i predrasuda. Ako je 
ovako teško biti dijete, kako li 
je onda teško biti odrasla i od-
govorna osoba? Nezamislivo!

Čini mi se da svakidašnji  
trud i vrijeme koje ulažem u 
svoje školovanje nikada  nisu 
dostatni. Da provedem sate i 
sate učeći,  nikada neću biti 
zadovoljna. Možda su moja 
očekivanja prevelika ili društvo 
i moja obitelj traže puno? Ne 
znam!  Ali znam da uvijek 
osjećam veliku prazninu kada 
dođem iz škole i shvatim kako 
je bolno i tegobno ovo put-
ovanje u svijet odraslih. Čini 
mi se kao da sam zaglavila 
negdje na toj stazi, a pomoći 
niotkud. Nasuprot tomu neki 
me doživljavaju kao sretnicu 
kojoj sve ide od ruke. Izišla 
sam iz osnovne škole kao 
odlikašica, no srednja škola 
je  nepoznata zemlja u kojoj 
se nije lako snaći; novi pro-
fesori, predmeti, škola, grad, 
ljudi, koji doduše više i nisu 
tako novi jer prošla je čitava 
jedna godina. No neki pro-
fesori kao da su zamrznuli 
stvorenu sliku o meni i što 
god napravila, ne mijenjaju je. 
Neki me vide kao štrebericu, 
ulizicu i onu koja živi u zemlji 
meda i mlijeka. Vjerujte, nije 

tako.  Znam da se ne smijem  
predati i prepustiti jer u meni 
postoji snažna želja za dobrim 
rezultatima koji će, nadam se,  
doći danas ili sutra, za go-
dinu – dvije ili po završetku 
školovanja. No škola nije moj 
jednini protivnik. Ne želim 
igrati na kartu sudbine, koja je 
odredila da budem bolesna, ali 
moram spomenuti borbu koja 
je obilježila moje odrastanje. 
Od šestog razreda osnovne 
škole znam da će ostatak mog 
života biti kontrolirana dijeta, 
redoviti odlasci kod liječnika, 
gutanje tableta kao bombona 
i, ponajviše, vječni strah. 

Iako postoje, prepreke se 
mogu preskočiti, savladati, 
umanjiti. Nadam se da život i 
meni sprema nešto bolje.  No 
ne smijem se žaliti jer postoje 
ljudi koji vode puno teže i pre-
sudnije bitke. I zato glavu gore 
jer ovo je priča u čiji sretan 
završetak duboko vjerujem. 

          Mia Grozdanić 2.a

Priča o anđelu

Dan prije dolaska na svijet 
nerođeno dijete upita Boga:

‘’Kažu mi da me šalješ 
sutra na zemlju, ali kako 
ću tamo živjeti tako malen i 
bespomoćan?’’ 

Bog mu odgovori:
‘’Između mnogo anđela iz-

abrao sam jednog za tebe.’’
‘’Ali ovdje na nebu ne 

radim ništa, osim što pjevam 
i smijem se. To mi je dovoljno 
da budem sretan.’’

‘’Tvoj će ti anđeo pjevati i 
smijati se s tobom svaki dan. 
Osjetit ćeš njegovu ljubav i bit 
ćeš sretan.’’

‘’Ali kako ću razumjeti 
što mi ljudi govore, kad ne 
poznajem njihov jezik?’’

‘’Tvoj će ti anđeo s mnogo 
strpljenja i nježnosti reći sve 
najljepše i najslađe riječi koje 
si ikada čuo. Naučit  će te gov-
oriti. Tvoj će ti anđeo sklopiti 
ruke i naučiti te kako se moli.’’

‘’Čuo sam da na zemlji 
postoje zli ljudi. Tko će me 
štititi?’’ 

‘’Tvoj će te anđeo štititi, po 
cijenu vlastitog života.’’ 

‘’Ali ja ću biti žalostan ako 
te ne budem više viđao.’’

‘’Tvoj će ti anđeo uvijek 
govoriti o meni i naučiti te 
kako me uvijek možeš naći, 
iako ću ja uvijek biti uz tebe.’’

U tom trenutku na nebu 
zavlada tišina i sa zemlje 
dopriješe glasovi te djetešce u 
žurbi progovori:

‘’O Bože, ako moram sada 
krenuti, molim te, reci mi ime 
mojeg anđela.’’

‘’Ime tvog anđela uopće 
nije važno, zovi ga jed-
nostavno: MAMA.“

Pripremila: Matea Baran 1.b
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Kad zamisliš neki cilj u 
životu, nešto što vidiš na kraju 
svog puta kao neku svjetlost, 
dugo iščekivani mir, tada, dok 
si još na početku, sve ti se čini  
tako jednostavno. U prvom 
trenutku zapravo uopće ne 
razmišljaš je li to uistinu jed-
nostavno ili nije. Vodi te želja 
i ona slika u glavi kako će 
izgledati taj dan kad dođeš 
na cilj, kad se san pretvori u 
javu. Osjećaš uzbuđenje i neku 
energiju, jedva čekaš početi 
ostvarivati svoj san. I tako, 
vođen vlastitom maštom, 
kreneš. 

Često krenemo u 
nepoznato, ali mnogi će mis-
liti i živjeti u uvjerenju da 
uopće ne vrijedi pokušati. 
Čemu sanjarenje o nečemu ve-
likom ako će to zauvijek ostati 
samo sanjarenje? Ali važno 
je USUDITI SE! Usudi se biti 
što želiš, usudi se ići kamo 
želiš, usudi se ŽIVJETI KAKO 
ŽELIŠ! Jer, uvijek igrajući 
na sigurno nećemo odigrati 
ništa!  Samo ćemo utišati neki 
strah, strah od istine, istine 
da se bojimo išta pokušati, 
tj. riskirati. Riskirajući idemo 
na sve ili ništa. Da, ludo je i 
možda nepromišljeno, ali znaš 
da je to ono što želiš i da ćeš to 
i ostvariti. U glavi su ti cijelo 
vrijeme dvije osnovne stvari: 
„to želim i to ću ostvariti“. To 
su te dvije osnovne stvari. Ali 
ne zadugo. Kad kreneš i na 
primjer dobiješ jednu bitku, 

savladaš jednu prepreku, već 
tada ti je teško odustati jer 
si ponosan što si napravio 
barem mali korak u ostva-
renju svog sna.

 Znači, kad jednom kreneš 
nema povratka. Ne zato što 
to tako mora biti, već zato 
što u glavi i dalje imaš ono 
uzbuđenje, adrenalin i želju 
da to ostvariš. I tada od one 
dvije osnovne stvari koje imaš 
u glavi, krenu sto i dvije. Prije 
svega, ljudi oko tebe. Koliko ti 
pomažu, a koliko odmažu na 
tom tvom putu? Zatim tvoji 
uvjeti za ostvarenje tog sna? 
I ono najvažnije - BITKA. 
Kad kreneš, započinješ 
borbu, borbu sa životom 
i borbu za životom kakvog 
želiš. Započinješ  RAT. Ali 
rat se sastoji od bitaka i to 
mnogo njih. Jedna dobivena 
bitka ne znači i dobiveni rat, 
isto kao što jedna izgubljena 
bitka ne znači i izgubljeni rat. 
Uglavnom,  čovjek  izgubi 
vjeru nakon jedne izgubljene 
bitke pa nakon možda dvije 
ili više izgubi nadu. Najveća 
pogreška je gubitak NADE i 
VJERE. Jer nije važno koliko 
puta padneš, već koliko puta 
ustaneš i kreneš dalje uzdig-
nute glave zato što imaš pravo 
ostvariti ono što želiš, zato što 
si čovjek, čovjek s ciljem.

Past će mnogo suza i proći 
ćeš kroz oluje, boli i patnje, 
a često će ti se događati da 
pomisliš kako se trudiš uza-

lud, što će te bacati u očaj. 
Ali POSLIJE KIŠE DOLAZI 
SUNCE. I uistinu, na tom 
tvom putu do ostvarenja bit 
će smijeha i radosti i ponosa, 
ponosa na samoga sebe. 
Naročito kada se tvoj trud, 
žrtvovanje  i zalaganje isplati, 
a taj osjećaj je neprocjenjiv. 
Tako će se izmjenjivati kiša 
i sunce, dobro i zlo, usponi i 
padovi…  Ali doći će dan kada 
ćeš stati tu na mjestu i pogle-
dati iza sebe i vidjeti da si već 
prošao toliko mnogo, ali kada 
pogledaš ispred sebe, vidjet 
ćeš jednu veliku prazninu koja 
će ti se  činiti beskonačna. 
I zapitat ćeš se gdje je kraj 
ovome!? Kada će sve napo-
kon biti gotovo? Kada ću moći 
reći:“ DA, USPIO SAM...!“? 

Počet ćeš se pitati je 
li ovo sve ipak bila jedna 
nepromišljena ideja, vrijeme 
potrošeno uzalud? Ali oni 
koji odustanu NIKAD NEĆE 
ZNATI KOLIKO SU BILI 
BLIZU! Jer što ćeš izgubiti 
s još jednim korakom un-
aprijed? Ako udariš u stijenu 
sto puta i ona se ne sruši, a 
prije nego se okreneš i odeš, 
udariš još jedan put  i ona se 
sruši. Što misliš je li se stijena 
srušila zbog tog jednog zadn-
jeg udarca ili onih sto ranije? 
U svemu ovome bitna je UP-
ORNOST.

Klara Jurčević 1.b

U P O R N O S T
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Sloboda u  najširem smislu 
znači biti sam svoj gospodar, biti 
neograničen, nezarobljen, sam 
odlučivati o vlastitoj sudbini. Ali slo-
boda također znači preuzimanje od-
govornosti  za vlastite postupke, od 
čega mnogi strahuju.  

Društvo i sloboda 
su izgleda dva usko 
vezana pojma, ali oni 
su, zapravo, u  potpunoj 
suprotnsti. Svi smo mi 
aktivni članovi društva 
jer ljudi su društvena 
bića i ne možemo se 
jednostavno izolirati od 
ljudi. Ali društvo kao da 
ne poznaje defi niciju 
slobode i svako društvo 
bezuvjetno nameće 
svoja pravila i ako ih se 
ne pridržavamo, slijede 
sankcije. Zapravo, ve-
zano uz  dosta stvari u 
životu mi nemamo pot-
punu slobodu,  ali bitno 
je kako ćemo se odlučiti 
nositi s time. Sloboda 
nažalost nije uvijek 
pravo, u današnje vri-
jeme je privilegija. Mi 
zapravo uvijek možemo 
birati, ali ponekad  neki 
izbor znači da se tre-
bamo suprotstaviti 
svemu,  tako da je 
mogućnost  izbora samo djelomična. 

Bitno  je uvijek preuzeti odgovor-
nost za svoje životne izbore, te puteve 
kojima želimo ići. Ipak, na ovom svi-
jetu ima dosta ljudi koji nemaju ni-
kakvu slobodu, nikakvo pravo izbora. 
Oni žive robovskim životom pa nam 
se, u usporedbi s njima, život ne čini 
tako težak. Kad govorim o ljudima 
koji su potpuno bez slobode, prvo 

se sjetim žena i djevojaka iz islam-
skih zemalja, pogotovo arapskih. To 
što one proživljavaju cijeli svoj život 
je nevjerovatno. Ne znam kako se 
takva strahota uopće može  odvijati 
u 21. stoljeću. Od samog rođenja 

smatraju se manje vri-
jednima, nemaju pravo  
na školovanje, moraju 
prekrivati svoje tijelo,  
očevi odlučuju o njiho-
vom životnom putu… 
One zapravo  nemaju ni 
slobodu govora. Njihovi 
očevi odlučuju kako 
će se oblačiti, kako će 
razmišljati, što će gov-
oriti, gdje će ići, za koga 
će se udati. Kada se te 
djevojke udaju,  ulogu 
njihovih očeva preuz-
imaju njihovi muževi. 
Ako se slučajno neka 
od njih pobuni protiv 
toga, u najmanju ruku 
je siluju i pretuku, a 
mogu je i ubiti. U takvim 
državama ne vrijede 
nikakva ljudska prava, 
ni zaštita žena i djece. 
Zbog ovakvih stvari 
mislim da sloboda nije 
ostvarena ni približno 
onoliko koliko bi trebala 
biti.

Zaključak je kako 
je sloboda relativna stvar. Svatko 
slobodu doživljava drugačije i svatko 
se drugačije nosi s njom. Ali valja 
napomenuti kako većina ljudi još uvi-
jek nema potpunu slobodu izbora 
te bismo im trebali pomoć koliko  
god možemo,  jer sloboda je nešto 
najvrjednije što možemo imati ako je 
ispravno doživljavamo.

Ivana Kovačević 4.a
                                 

S L O B O D A





Valerija Čamber, 3.a
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Sta ra  l j ubav

Kažete jedno drugome: 
„Ostat ćemo prijatelji“. 
Prijatelji ili poznanici koji 
se malo bolje poznaju? 

Prijatelji niste, jer sigurno 
nećete jedno drugom gov-
oriti sve tajne. Nećete se 
moći ponašati opušteno 
jedno pred drugim, 
nećete raditi niti osjećati 
stvari koje samo prijatelji 
osjećaju. Poznanici također 
niste, jer tko su poz-
nanici? Ljudi koje znamo 
iz viđenja. Znamo njihovo 
ime i mjesto stanovanja. 
Ili možda znate jedno 
drugom sve susjede, izgled 
okućnice pa i izgled sus-
jedovog vrta? Da, znate. 
Jedno drugom znate sve 
detalje iz života, sve navike 
i sve pojedinosti. Dakle, 
niste prijatelji, a niste ni 
poznanici. Što ste? Kako 
se nazivaju ljudi kojima se 
pri susretu pogleda jasno 
u zraku osjećaju napetost 
i neka prigušena bol? Ljudi 
kojima slučajni susreti od 
svega nekoliko sekundi 

poslije donesu nekoliko 
dana razmišljanja o tome? 
Ljudi kojima prolazeći uli-
cama svoga grada svaki 
ugao donosi neka sjećanja 
i neku svoju priču? Priču o 

nekim prošlim 
vremenima i 
d o g a đ a j i m a 
s tih mjesta. 
Ljudi koji u 
svakoj pjesmi 
p r o n a l a z e 
sebe i barem 
jedan stih koji 
dotiče i potiče 
zalaženje na 
mjesta u glavi 
koja su gotovo 
zaboravljena, 
u koja se ri-

jetko zalazi zbog straha od 
buđenja starih rana. Rana 
koje se samo čine zaras-
lima, a zapravo su tako 
svježe kao i nakon prvog 
dana rastanka. Kako se 
zovu ljudi i kako se zove 
to nešto među njima što 
još uvijek i nakon toliko 
vremena postoji? Nešto 
što njihova srca poput 
vremeplova vraća na stare 
događaje, uspomene, na 
njihove uspone i padove? 
Ono nešto što im ne da 
da padnu u zaborav? To 
nešto tjera suze na oči 
onda kad ih nitko ne vidi, 
jer svi drugi misle da među 
njima ništa više ne post-
oji, a ipak  postoji. Postoji 
nešto…, nešto što se zove 
STARA LJUBAV.

Klara Jurčević  1.b

PJESMA O JESENI

JA NE VOLIM JESEN I SVE NJENE 
KIŠE.

NEVIDLJIVIM RUKAMA TUGU 
GRADOM VUKU.

JESEN LIŠĆE S GOLIH GRANA 
NJIŠE,

SVE TE HLADNE KAPI O SRCE MI 
TUKU.

 

A U MOJOJ SOBI SAMOTNI SU 
SATI,

JEDAN PUSTI SVEMIR LEŽI NA 
ŽIVOTU.

SAMO ONA KATKAD U SJEĆANJE 
SVRATI,

NOSEĆI KROZ TAMU SVU SVOJU 
LJEPOTU.

 

OVA SIVA JESEN SVE NAS MORI 
REDOM.

OSJEĆA SE NEMIR U JATIMA 
PTICA.

SVE PROLAZI TAKO NEKIM SVO-
JIM SLIJEDOM.

I JESEN. I LJUBAV. I SVA DRAGA 
LICA.

      Katarina Marjanović 3.c

Valerija Čamber, 3.a
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Ivano Balić - rođen u Splitu 
1. travnja 1979., hrvatski je 
rukometaš, olimpijski pobjed-
nik i svjetski prvak. Podrijet-
lom je iz Dugopolja. Godine 
2010.  proglašen je najboljim 
rukometašem svih vremena po 
izboru IHF-a. 

Proglašen je najboljim 
igračem svijeta 2003. i 2006. 
godine, najboljim hrvatskim 
sportašem 2007. te najboljim 
rukometašem Hrvatske 2004., 
2006., 2007. i 2008. godine. 
Dvostruki je dobitnik Državne 
nagrade za šport “Franjo Bučar” 
2004., kao pojedinac i kao član 
hrvatske rukometne reprezen-
tacije. 2008. na Olimpijskim 
igrama u Pekingu imo je čast  
nosi�  zastavu Hrvatske. Za vr-
ijeme Olimpijskih igara u Lon-
donu dobio je svoju metro-post-
aju, imao je čast  bi�  među 361 
velikana olimpijskog športa. 
Balić je tako dobio postaju u 
sjeveroistočnom dijelu Londona 
na “rukometnoj ru� ” u kojoj su 
još Magnus Wislander, Andrej 
Lavrov i Camilla Andersen.

Klubska karijera
Prije rukometa dugo godina 

trenirao je košarku u tadašnjem 
klubu Jugoplas� ka i POP 84, 
današnjem KK Split, što je očito 
utjecalo na njegova neobična 
rješenja i maštovitost u igri. Ru-
komet je počeo igra�  u RK “Split”. 
Nakon trogodišnje afi rmacije 
(2001.-2004.) u RK Metkoviću, 
Balić 2004. na če� ri godine 

prelazi u Portland San Antonio. 
Godine 2008. potpisuje za RK 
Croa� a Osiguranje Zagreb.

Osvojio je Hrvatski kup 2002. 
godine s RK Metković Jambo 
i 2009. godine s RK Zagreb te 
hrvatsko prvenstvo 2009. godine, 
također s RK Zagreb. S RK Croa� a 
Osiguranje Zagreb počeo je iz 
godine u godinu osvaja�  prven-
stvo Hrvatske i kup Hrvatske. Iako 
ga se u ljeto 2012. povezivalo 
s mnogim klubovima, Ivano je 
odabrao Atlé� co de Madrid i pot-
pisao jednogodišnji ugovor.

Reprezentativna karijera

Osvojio je zlato na Mediter-
anskim igrama 2001. u Tunisu. 
Prvak je svijeta 2003. u Portug-
alu, a osvajač  zlatne medalje na 
Olimpijskim igrama 2004. 

u Ateni. Drugi je na svjets-
kom prvenstvu u Tunisu 2005. 
te europskom prvenstavu u 
Norveškoj 2008. i Austriji 2010., 
te dvostruko četvrto mjesto na 
europskim prvenstvima (Slo-
venija 2004., Švicarska 2006.). 
Redovito je na velikim natjecan-
jima izabiran za najboljeg igrača 
turnira (MVP) te je samim � m 
redovito i u najboljoj momčadi 
(SP 2003.; EP 2004.; OI 2004.; 
SP 2005.; EP 2006.; SP 2007.; EP 
2008.).

Kao prilog mišljenju da 
se radi o trenutno najboljem 
rukometašu svijeta govori i 
činjenica što je Ivano proglašen 
najboljim igračem (53 gola + 44 
asistencije) Svjetskog prvenstva 
2007. u Njemačkoj (53gola + 
44 asistencije) unatoč činjenici 
da je Hrvatska osvojila tek 5. 
mjesto, a prozvan je i “rukomet-
nim Jordanom”, “rukometnim 
Mozartom” i “rukometnim Ron-
aldinhom”. Posebnu čast dobio 
je postavljanjem za nositelja 
hrvatske zastave na svečanom 
mimohodu otvorenja Olimpijskih 
igara 2008. u Pekingu te je na 
taj način i neizravno proglašen 
jednim od najboljih hrvatskih 
sportaša svih vremena. Prema 
anke�  službene stranice Interna-
cionalne Rukometne Federacije, 
odnio je Ivano naslov najboljeg 
rukometaša svih vremena is-
pred Nikole Karaba� ća i Talanta 
Dujšebajeva.

Katarina Marjanović 3.c

R U K O M E T A Š  S V I H  V R E M E N A



27KAIROS

ZDRAVLJE

Ako je meso masno, 
ono je i štetnije, jer osim 
povećanja razine masnoća 
u krvi sadrži i razne štetne 
sastojke. U masnom tkivu 
nakupljaju se ostaci raznih 
tvari koje tu hranu čine još 
više nezdravom.

Jedna od velikih dvo-
jbi vezanih uz prehranu je 
ona o konzumaciji crvenog 
mesa te njegovoj  koris-
nosti ili štetnosti za zdrav-
lje čovjeka. Najčešće vrste 
crvenog mesa su gove-
dina, junetina, svinjetina, 
ovčetina i janjetina. O 
prehrambenoj vrijednosti 
navedenog mesa postoje 
brojni dokazi, u kojima 
su navedene njegove nu-
tritivne vrijednosti i njihov po-
voljni utjecaj na zdravlje. Tako 
je poznato da je crveno meso 
bogat izvor bjelančevina, željeza, 
cinka i selena, što je neophodno 
za funkcioniranje ljudskog orga-
nizma. 

Bjelančevine su osnovni 
građevni elementi ljudskog tijela. 
Iz toga razloga njihov nedostatak 
može izazvati poremećaj na 
svim organskim sustavima. 
Bjelančevine iz mesa osiguravaju 
sve esencijalne aminokiseline 
koje su potrebne organizmu u 
regulaciji važnih biokemijskih 
procesa u stanicama. Više od 
dvije trećine dnevnih potreba vi-
tamina B12 i četvrtina potrebnih 
vitamina iz B skupine nalazi se 
u 100 grama crvenog mesa. Vi-
tamini B skupine neophodni su 
u metabolizmu proteina, šećera 
i masti u tijelu gdje sudjeluju 
u brojnim kemijskim procesima. 

Vitamin B12 posebno je važan za 
proizvodnju crvenih krvnih stan-
ica te njegov nedostatak može 
dovesti do megaloblastične ane-
mije, kao i mnogih drugih prob-
lema. Osim toga, vitamin B12 
sudjeluje u stvaranju zaštitnog 
sloja na živčanim stanicama. 
Stoga kod nedostatka vitamina 
B12 dolazi do brojnih problema 
na živčanim stanicama, što uz-
rokuje   promjene na živčanom 
sustavu. Željezo iz crvenog mesa 
puno se lakše apsorbira u tijelu 
nego željezo iz drugih izvora pa 
je stoga crveno  meso vrijedan 
izvor  željeza.

Slanoća čuva od kvarenja
S druge strane, brojni izvori 

govore o štetnosti  konzumacije 
crvenog mesa, što se povezuje s 
pojavom zloćudnih bolesti  jedn-
jaka i želuca, a najčešće debelog 
crijeva. Osim toga, česta konzu-
macija crvenog mesa povezana 

je s većim izgledima za 
pojavu moždanog udara i 
srčano-žilnih bolesti. Sma-
tra se kako zasićene masne 
kiseline povećavaju razinu 
„lošeg“ LDL kolesterola u 
krvi, a time i  rizik oboli-
jevanja od bolesti srca. Ako 
je meso masno, ono je i 
štetnije zato što ono osim 
povećanja razine masnoća 
u krvi sadrži i razne štetne 
sastojke. Naime, u mas-
nom tkivu nakupljaju se 
ostaci  lijekova, hormona, 
pesticida i teških metala, 
koji tu hranu čine dodatno 
nezdravom. Crveno meso 
sadrži mnogo purina koji 
u povećanoj količini može 
dovesti do nastanka kristala 

mokraćne kiseline koji se naku-
pljaju u zglobovima i uzrokuju 
upalu zglobova. U zimskom peri-
odu često se konzumiraju suho-
mesnati proizvodi koji su naprav-
ljeni od crvenog mesa. To su 
najčešće kobasice, šunka i pršut. 
Karakteristika tih proizvoda je 
njihova slanoća koja ih čuva od 
kvarenja. Sol ima brojne štetne 
posljedice na ljudski organizam, 
a jedna od njih je i nakupljanje 
tekućine u tkivima i povišenje 
krvnog tlaka. Stoga je poznato 
kako konzumiranje suhomes-
natih proizvoda značajno utječe 
na povišenje krvnog tlaka i po-
javu bolesti kardiovaskularnog 
sustava. Osim toga, suhomesnati 
proizvodi, posebno oni kupljeni 
u trgovinama, sadrže najčešći 
mesni konzervans – natrijev ni-
trat, za koji je dokazano kako ima 
kancerogeni učinak.

Katarina Marjanović 3.c

DOBRE I LOŠE STRANE CRVENOG MESA
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 Ver� kalni izraz horizontalne 
želje legaliziran glazbom 

Ples, sam po sebi, obuhvaća 
mnogo vrsta i s� lova. Neki od 
njih su: balet, suvremeni ple-
sovi, društveni plesovi, la� no – 
američki plesovi, rumba, samba, 
salsa, valcer, tango, ‘“ulični ple-
sovi’’ itd. 

A sad nešto više o ovim 
tzv. ‘’uličnim plesovima’’. Ulični 
plesovi  (eng. street dance) 
obuhvaćaju više različi� h s� lova, 
poput  boogija i drugih. Svi  �  s� -
lovi nastali su iz hip-hop kulture. 
Ljudi najčešće hip-hop i break-
dance smatraju u potpunos�  
is� m plesom, premda se ta dva 
s� la po mnogočemu razlikuju.

Hip – hop je kulturni pokret 
koji se razvio među Afroameri-
kancima, Jamajčanima i Porto-
rikancima � jekom 1970 –ih go-
dina. Če� ri glavna obilježja ove 
kulture su: MC–anje (repanje), 
DJ-anje, grafi �  i break–dance, no  
sve se više uvodi beatbox kao 
pe�  element.

Pojam MC znači Majstor 
Ceremonije (eng. Master of Cer-
emony), a to je osoba koja na mi-
krofonu slaže rime te tako zabav-
lja okolno društvo. DJ je osoba 
koja je zadužena za puštanje 
glazbe. Grafi �  su slike ili natpisi 
privatnih osoba na površinama 
javnog prostora, a pojavljuju  se u 
raznim oblicima. Break-dance je 
četvr�  element hip-hop kulture. 
To je ples koji zahtjeva višesatno 
vježbanje i trud kroz više godina. 
Za plesače ovog s� la koriste se 
nazivi B–boy i B–girl. Break dance 
se po s� lovima dijeli na: Break-

ing/ B–boying  power-
moves i style-moves, 
Popping; Electro Boo-
gie i Locking. Pokre�  
u break-danceu dijele 
se na više skupina.

Dajana Ćurak & 
Karlo Pavković

P L E S
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- Prije nego što 
odustaneš, razmisli o 
razlogu zbog kojeg si 
izdržao tako dugo. 

-  Nije svaki dan dobar, 
ali ima nešto dobro u sva-
kom danu. 

- Jedan loš dan ne znači 
i loš život! 

- BOL NAS PODSJEĆA DA 
SMO ŽIVI, A LJUBAV NAM GOVORI 
ZAŠTO SMO ŽIVI. 

- Što bismo sve mogli 
uraditi, samo kada bismo 
prestali  misliti da je to 
nemoguće. 

- Ne možeš izgubiti 
ono što nikada nisi ni 
imao. Ne možeš sačuvati 
ono što nije tvoje i ne 
možeš zadržati nekoga 
tko ne želi tu ostati.

- Kad postoji nešto što 
stvarno želiš, bori se za to.

- Ljudi čuvaju uspomene tako 
dugo  jer su one jedina stvar koja se 
ne mijenja, čak ni onda kada se ljudi 

promijene.

- Neki ljudi dođu u 
tvoj život samo da bi 
otišli. Ne zadržavaj ih. 
Došli su samo da te 
nauče nečemu, a  ne da 
ostanu. 

- U životu ćeš biti os-
tavljen, pričat će o tebi, 
lagat će ti, koristiti te, 
ali moraš odlučiti tko je 
vrijedan tvojih suza, a 
tko nije. 

Pripremila: Klara Jurčević 1.b
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Jedne noći predsjednik Barack 
Obama i njegova supruga Michelle 
odlučili su izaći iz rutine i otišli su na 
običnu večeru u restoran koji nije bio 
previše luksuzan. Kada su sjeli, vlas-
nik restorana pitao je predsjednikovu 
tajnu službu bi li on mogao nasamo 
razgovarati s Prvom damom. Izašli 
su mu ususret i Michelle je imala 
razgovor s vlasnikom.

Nakon razgovora predsjednik 
Obama pitao je Michelle zašto je 
vlasnik restorana toliko želio razgo-
varati s njom. Ona je spomenula da 
je, kad su bili tinejdžeri, bio ludo za-
ljubljen u nju. Predsjednik Obama je 
tada rekao: „Dakle, da si se udala za 
njega, ti bi sada bila vlasnica ovoga 
lijepog restorana!“ A Michelle je od-
govorila: „Ne, da sam se udala za 
njega, on bi sada bio predsjednik!“

Vraća se političar kući i za-
sipa suprugu poljupcima.

- Sve je gotovo, izabran 

sam!
- Stvarno! Ne lažeš!
-Ne, sada više nema 

potrebe!

SJEDA BABA NA BICIKL, KAD 
DOTRČI PERICA:

- ĐE ĆEŠ TI, BABA?
- IDE BAKA NA GROBLJE.
- A KO ĆE MI VRATITI BICIKL?

Dođe Mujo u restoran, a 
malo poslije dođe konobar:

- Opros� te, ovo je švedski 
stol.

A na to će Mujo:
- Dignut ću se ja kad Šveđani 

dođu.

Leži pacijent na operaci-
jskom stolu i pita ga anes-
teziolog:

- Želite li anesteziju koju 
plaća Zavod zdravstvenog 
osiguranja ili plaćate sami?

- Pa, ovu što plaća 
Zavod.

- Dobro - nina nana, moje 
zlato spava.

- Kaže Haso Muji:
- Čestitam na rođenju sina, 

jarane! Kako će se mali zvati?
- Izdislav.
- Pa po kome je bolan dobio 

ime?
- Pa po onoj pjesmi.
- Po kojoj to pjesmi?
- Pa onoj - “Is this love”

- Sinko, govori 
glasnije, nagluha sam, 
ništa te ne čujem!

- Ama baba, ništa ja ne 
govorim, samo žvačem 
žvaku.

Pričaju Mujo i Fata na mo-
bitel.

- Mujo, gdje si ti?
- Draga, znaš onu zlatarnu 

u kojoj si vidjela onu prekrasnu 
ogrlicu koja ti se svidjela?

- Daaaa...
- E, pa ja sam u kafani 

preko puta!

Haso zove radio stanicu i 
kaže:

- Naš’o sam novčanik s tisuću 
maraka u njemu. Također sam u 
novčaniku naš’o osobnu kartu na 
kojoj piše Cincar Mustafa, Fer-
hadija 2, Sarajevo.

Kaže voditelj:
- Što mi možemo napraviti 

za tebe?
- Možete li biti tako ljubazni 

te za Mustafu pustiti neku veselu 
pjesmu?
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